®© MARY'S

KURA
LAMPIKA NOCNA LED

INSTRUKCIJA OBStUGI

ol

/



®© MARY'S

[EN] CHICKEN LED NIGHT LIGHT [DE] HUHNER-LED-NACHTLICHT [FR] LAMPE DE
NUIT LED POULET [ES] LUZ NOCTURNA LED POLLO [IT] LAMPADA NOTTURNA LED
POLLO [DK] KYLLING LED NATLAMPE [NL] KIP LED NACHTLAMP [SE] KYCKLING LED

NATTLAMPA [FI] KANA LED YOVALO [NO] KYLLING LED NATTLYS [€Z] LED NOCN{
SVETLO KURE [SK] KURACIA LED NOCNA LAMPA [HU] CSIRKE LED EJSZAKAI FENY

[RO/MD] LAMPA DE NOAPTE LED PUI [GR] KOTOMOYAO LED ®QTAKI NYXTOZ
[MK] NMUAE LED HOKHO CBETWU/IO [SI] PISCANEC LED NOCNA LUC [RS/HR] PILECA
LED NOENA LAMPA [BG] MU/ELLKA LED HOLLLHA JJAMMA [RU/BY] KYPUHOM LED

HOYHMK [UA] KYPAYA LED HIYHA JAMNA [LT] VISTIENOS LED NAKTINIS SVIESTUVAS
[LV] VISTAS LED NAKTS GAISMA [EE] KANA LED OOVALGUS

ECO LIGHT Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

Made in P.R.C.
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA

Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afios. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienis osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOS NMNITMOY Mwkpd pépn. Aev ipoopiletat yia

TadLa KATW Twv 10 ETWV. Agv givan Ttaxvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHSE! PU3NK OZ IMABOK Manku aenosu. He e 3a geua nog

10 roauHun. OBa He e urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLUBAHE Manku yactu. He e nogxoaswo 3a geua nog 10
roAuHu. ToBa He e Urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHME! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getann. He
npefHasHa4eHo Ana AeTeit maaawe 10 neT. 3To He UrpyLuKa.

[UA] YBATA! PU3MK 3AAYLIEHHA ManeHbki getani. He ana aiteit go 10 pokis. Lie

He irpawka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
maénguasi.



(2) ON/OFF/Jasnosé

(3) Opdznienie czasowe —

(4) Wskaznik tadowania



tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub
portu USB w komputerze do tadowania produktu. Wskaznik tadowania

(4) zapala sie podczas tadowania i gasnie po petnym natadowaniu.

(4) Wskaznik tadowania

(5) Kabel
USB - USB-C
(w zestawie)




(6) Wtaczanie/wytaczanie

Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem.

Ustaw gérny przetacznik (2) na | lub Il (1 - stabe $wiatto;
Il - mocne $wiatto), aby wtgczy¢ swiatto. Delikatnie puknij Kure, aby

wiaczyé/wytaczy¢ swiatto. Ustaw przetacznik na OFF, aby wytaczy¢ lampke.

(7) Opdznienie czasowe
Ustaw dolny przetacznik (3) na 15 - $wiatfo zgasnie po 15 minutach; lub na

30 - Swiatto zgasnie po 30 minutach. Ustaw przetgcznik na o=, aby wytgczy¢

Parametry produktu

Nazwa produktu: KURA LAMPKA NOCNA LED
Symbol: MW61045

Kolor produktu: Biaty

Napiecie znamionowe: DC5V 1A

Moc: 2.5W

Barwa swiatfa: 3000K

Pojemnos$c akumulatora: 800mAh/3.7V

Czas tadowania: 4h

Czas pracy: 5-50h

Waga: 150g

Materiat: ABS+HIPS+Silikon

Wymiary: 115x102x112mm °

opdinienie.



® Produkt nie jest zabawka — trzymac poza zasiegiem
matych dzieci.
® Produkt przeznaczony jest wytacznie do dekoracji. Nie
nadaje sie do dtugotrwatego oswietlania pomieszczen.
® Produkt posiada wbudowany akumulator. Nie otwiera¢, nie naprawiac ani
nie modyfikowac¢ produktu we wtasnym zakresie.
o Zrédto $wiatta w produkcie jest niewymienialne.
o Nie pozostawia¢ wigczonego urzadzenia bez nadzoru.
o Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub po dtuzszym czasie
nieuzywania.
o Do tadowania uzywaj wytacznie tadowarki USB o natezeniu co najmniej 1A.
Nie uzywac uszkodzonego kabla ani tadowarki.
o Nie zaleca sie jednoczesnego tadowania i uzywania lampki, poniewaz moze
to mie¢ negatywny wptyw na zywotnos¢ baterii.
® Nie zwijac¢ ciasno przewodu zasilajacego. Nie uzywac, jesli przewod
lub izolacja sg uszkodzone. Nie przecinac, nie przedtuza¢ ani nie skracac¢
przewodu.
® Ryzyko uduszenia — trzymaj przewdd poza zasiegiem dzieci. Nie pozostawiaj
zwisajacego ani luzno lezgcego przewodu w miejscu, do ktérego dziecko moze
siegna¢ lub sie w niego zaplatac.
® Produkt nie powinien by¢ ustawiany pod katem wigkszym niz 6°.
o Nie uzywaj produktu w poblizu zZrédet ciepta ani w sSrodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.
® Trzymaj produkt z dala od wody i innych ptynéw. Nie zanurzaé.
o Nie zakrywac lampki podczas pracy - ryzyko przegrzania.
o Nie upuszcza¢ ani nie naraza¢ produktu na silne wstrzasy i nacisk.
® Czysci¢ wylacznie suchg lub lekko wilgotng miekka Sciereczka. Nie stosowaé
detergentow ani ostrych srodkéw czyszczacych.
o W przypadku dtuzszego nieuzywania natadowa¢ lampke i przechowywaé w
suchym, chtodnym miejscu, z dala od bezposredniego Swiatta stonecznego.
® Przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat
° domowych.



[EN] cHICKEN: (1) USB-C; (2) ON/OFF/Brightness; (3) Timer; (4) Charging Indicator.
CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or your
computer’s USB port to charge the product. The charging indicator (4) lights

up during charging and turns off when the battery is fully charged. (4) Charging
Indicator; (5) USB-USB-C cable (included).

FUNCTIONS: (6) ON/OFF: Fully charge the product before first use. Set the upper
switch (2) to | or Il (I - low light; Il - high light) to turn on the light. Lightly touch
the Chick to turn the light on/off. Set the switch to OFF to turn off the lamp. (7)
TIMER: Set the lower switch (3) to 15 - the light will turn off after 15 minutes; or
to 30 - the light will turn off after 30 minutes. Set the switch to oo to disable the
timer.

PARAMETERS:

Product Name: CHICKEN LED NIGHT LIGHT

Model: MW61045

Product Color: White

Rated Voltage: DC5V 1A

Power: 2.5W

Light Color: 3000K

Battery Capacity: 800mAh/3.7V

Charging Time: 4h

Working Time: 5-50h

Weight: 150g

Material: ABS+HIPS+Silicone

Dimensions: 115x102x112mm

WARNING:

e The product is not a toy — keep out of reach of small children.

the product is intended for decoration only. Not suitable for long-term room
ighting.

® The product contains a built-in battery. Do not open, repair, or modify the
product yourself.

@ The light source in the product is non-replaceable.

@ Do not leave the device switched on without supervision.

® Fully charge the product before first use or after a long period of non-use.

e Use only a USB charger with a current of at least 1A for charging. Do not use a
damaged cable or charger.

e It is not recommended to charge and use the lamp simultaneously, as this may
negatively affect the battery life.

o Do not tightly wind the power cord. Do not use if the cord or insulation is
damaged. Do not cut, extend, or shorten the cord.

® Risk of strangulation — keep the cord out of reach of children. Do not leave the
cord hanging or lying loosely within reach of a child or where a child may
become entangled.

o The product should not be placed at an angle greater than 6°.



@ Do not use the product near heat sources or in environments with high tem-
perature or high humidity.

® Keep the product away from water and other liquids. Do not immerse.

@ Do not cover the lamp during operation — risk of overheating.

@ Do not drop or expose the product to strong impacts or pressure.

o Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do not use detergents or
harsh cleaning agents.

o If not used for a long period, charge the lamp and store it in a dry, cool place,
away from direct sunlight.

o Keep out of reach of children and pets.

[DE] HUHN: (1) USB-C; (2) EIN/AUS/Helligkeit; (3) Timer; (4) Ladeanzeige.
LADEN: Das Produkt verflgt tiber einen integrierten Akku. Verwenden Sie ein
DC5V 1A Ladegerdt oder den USB-Port Ihres Computers, um das Produkt auf-
zuladen. Die Ladeanzeige (4) leuchtet wéhrend des Ladevorgangs und erlischt,
wenn der Akku vollstéandig geladen ist. (4) Ladeanzeige; (5) USB-USB-C-Kabel (im
Lieferumfang enthalten).
FUNKTIONEN: (6) EIN/AUS: Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung vol-
Istdndig auf. Stellen Sie den oberen Schalter (2) auf | oder Il (I - schwaches Licht;
11 - starkes Licht), um das Licht einzuschalten. Bertihren Sie das Kiiken leicht, um
das Licht ein- oder auszuschalten. Stellen Sie den Schalter auf AUS, um die Lampe
auszuschalten. (7) TIMER: Stellen Sie den unteren Schalter (3) auf 15 - das Licht
schaltet sich nach 15 Minuten aus; oder auf 30 - das Licht schaltet sich nach 30
Minuten aus. Stellen Sie den Schalter auf o, um den Timer zu deaktivieren.
PARAMETER:
Produktname: LED-NACHTLAMPE HUHN
Modell: MW61045
Farbe des Produkts: WeiR
Nennspannung: DC5V 1A
Leistung: 2.5W
Lichtfarbe: 3000K
Batteriekapazitat: 800mAh/3.7V
Ladezeit: 4h
Betriebszeit: 5-50h
Gewicht: 150g
Material: ABS+HIPS+Silikon
Abmessungen: 115x102x112mm
WARNUNG:
® Das Produkt ist kein Spielzeug — auRerhalb der Reichweite von kleinen Kindern
aufbewahren.
® Das Produkt ist ausschlieRlich zur Dekoration bestimmt. Es ist nicht fir die
dauerhafte Beleuchtung von Rdumen geeignet.
® Das Produkt verfligt tiber einen eingebauten Akku. Das Produkt nicht
offnen, nicht reparieren und nicht eigenméchtig verandern.



o Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

@ Das eingeschaltete Gerdt nicht unbeaufsichtigt lassen.

® Laden Sie das Produkt vor der ersten Verwendung oder nach ldngerer Nichtbe-
nutzung vollstdndig auf.

o Verwenden Sie zum Laden nur ein USB-Ladegerat mit einer Stromstérke von
mindestens 1A. Kein beschadigtes Kabel oder Ladegerat verwenden.

e Es wird nicht empfohlen, die Lampe gleichzeitig zu laden und zu benutzen, da
dies die Lebensdauer der Batterie beeintrachtigen kann.

o Das Netzkabel nicht straff aufwickeln. Nicht verwenden, wenn das Kabel oder
die Isolierung beschadigt sind. Kabel nicht durchtrennen, verlangern oder kirzen.
o Strangulationsgefahr — halten Sie das Kabel auerhalb der Reichweite von
Kindern. Lassen Sie kein herabhdngendes oder lose liegendes Kabel an Orten, die
Kinder erreichen oder in die sie sich verheddern kénnen.

® Das Produkt darf nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden.

e Verwenden Sie das Produkt nicht in der Ndhe von Warmequellen oder in einer
Umgebung mit hoher Temperatur oder hoher Luftfeuchtigkeit.

e Halten Sie das Produkt fern von Wasser und anderen FlUssigkeiten. Nicht
eintauchen. .

o Die Lampe wahrend des Betriebs nicht abdecken — Uberhitzungsgefahr.

® Das Produkt nicht fallen lassen und keinen starken St6Ren oder Druck aussetzen.
o Nur mit einem trockenen oder leicht feuchten weichen Tuch reinigen. Keine
Reinigungsmittel oder scharfen Reinigungsmittel verwenden.

o Bei langerer Nichtbenutzung die Lampe aufladen und an einem trockenen,
kihlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung aufbewahren.

® AuBer Reichweite von Kindern und Haustieren aufbewahren.

[FR] POULE : (1) USB-C; (2) ON/OFF/ Luminosité ; (3) Minuterie ; (4) Indicateur
de charge.
CHARGEMENT : Le produit possede une batterie intégrée. Utilisez un chargeur
DC5V 1A ou le port USB de votre ordinateur pour charger le produit. L'indicateur
de charge (4) s'allume pendant la charge et s’éteint lorsque la batterie est com-
pletement chargée. (4) Indicateur de charge ; (5) Cable USB-USB-C (inclus).
FONCTIONS : (6) ON/OFF : Chargez complétement le produit avant la premiére uti-
lisation. Réglez I'interrupteur supérieur (2) sur | ou Il (I - faible lumiére ; Il - forte
lumiére) pour allumer la lumiére. Touchez légérement le Poulet pour allumer/
éteindre la lumiére. Réglez I'interrupteur sur OFF pour éteindre la lampe. (7)
MINUTERIE : Réglez I'interrupteur inférieur (3) sur 15 - la lumiére s’éteindra apres
15 minutes ; ou sur 30 - la lumiére s’éteindra apres 30 minutes. Réglez I'interrupt-
eur sur e pour désactiver la minuterie.
PARAMETRES :
Nom du produit : VEILLEUSE LED POULE

45

Modeéle : MW610:
Couleur du produit : Blanc
Tension nominale : DC5V 1A



Puissance : 2.5W

Couleur de la lumiére : 3000K

Capacité de la batterie : 800mAh/3.7V

Temps de charge : 4h

Temps de fonctionnement : 5-50h

Poids : 150g

Matériau : ABS+HIPS+Silicone

Dimensions : 115x102x112mm

AVERTISSEMENT :

® Le produit n’est pas un jouet — tenir hors de portée des jeunes enfants.

® Le produit est destiné uniquement a la décoration. Il ne convient pas a un
éclairage prolongé des piéces.

® Le produit posséde une batterie intégrée. Ne pas ouvrir, réparer ni modifier le
produit soi-méme.

® La source lumineuse du produit n’est pas remplagable.

@ Ne pas laisser I'appareil allumé sans surveillance.

o Charger complétement le produit avant la premiére utilisation ou aprés une
longue période d’inutilisation.

e Utiliser uniqguement un chargeur USB d’une intensité d’au moins 1A pour le
chargement. Ne pas utiliser de cable ou de chargeur endommagé.

o |l n’est pas recommandé de charger et d'utiliser la lampe en méme temps, car
cela peut avoir un effet négatif sur la durée de vie de la batterie.

o Ne pas enrouler le cable d’alimentation trop serré. Ne pas utiliser si le cable ou
son isolation sont endommagés. Ne pas couper, rallonger ni raccourcir le cable.
@ Risque d’étranglement — garder le cable hors de portée des enfants. Ne laissez
pas le cable pendre ou trainer dans un endroit ol un enfant pourrait I'atteindre
ou s’y emméler.

@ Le produit ne doit pas étre placé sous un angle supérieur a 6°.

o Ne pas utiliser le produit a proximité de sources de chaleur ou dans un environ-
nement a haute température ou forte humidité.

o Garder le produit a I'écart de I'eau et d'autres liquides. Ne pas immerger.

@ Ne pas recouvrir la lampe pendant son fonctionnement — risque de surchauffe.
o Ne pas laisser tomber le produit ni I'exposer a de fortes secousses ou pressions.
o Nettoyer uniquement avec un chiffon doux sec ou légérement humide. Ne pas
utiliser de détergents ni de produits de nettoyage abrasifs.

® En cas de non-utilisation prolongée, charger la lampe et la conserver dans un
endroit sec et frais, a I'abri de la lumiere directe du soleil.

@ Conserver hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

[ES] GALLINA: (1) USB-C; (2) ON/OFF/Brightness; (3) Temporizador; (4) Indicador
de carga.
CARGA: El producto tiene una bateria integrada. Utilice un cargador DC5V
1A o el puerto USB de su computadora para cargar el producto. El indicador
de carga (4) se ilumina durante la carga y se apaga cuando la bateria esta



completamente cargada. (4) Indicador de carga; (5) Cable USB-USB-C (incluido).
FUNCIONES: (6) ON/OFF: Cargue completamente el producto antes del primer
uso. Ajuste el interruptor superior (2) a | o Il (I - luz baja; Il - luz alta) para
encender la luz. Toque ligeramente el Pollo para encender/apagar la luz. Ajuste
el interruptor a OFF para apagar la lampara. (7) TEMPORIZADOR: Ajuste el
interruptor inferior (3) a 15 - la luz se apagara después de 15 minutos; o a 30 - la
luz se apagara después de 30 minutos. Ajuste el interruptor a = para desactivar
el temporizador.

PARAMETROS: .

Nombre del producto: LAMPARA DE NOCHE LED GALLINA

Modelo: MW61045

Color del producto: Blanco

Voltaje nominal: DC5V 1A

Potencia: 2.5W

Color de la luz: 3000K

Capacidad de la bateria: 800mAh/3.7V

Tiempo de carga: 4h

Tiempo de funcionamiento: 5-50h

Peso: 150g

Material: ABS+HIPS+Silicona

Dimensiones: 115x102x112mm

ADVERTENCIA:

® El producto no es un juguete — mantener fuera del alcance de los nifios pequefios.
® El producto estd destinado Unicamente a la decoracion. No es adecuado para
iluminar habitaciones durante periodos prolongados.

® El producto tiene una bateria incorporada. No abrir, reparar ni modificar el
producto por cuenta propia.

o La fuente de luz del producto no es reemplazable.

o No dejar el dispositivo encendido sin supervision.

e Cargar completamente el producto antes del primer uso o después de un
periodo prolongado de inactividad.

® Para la carga, usar Unicamente un cargador USB con una corriente minima de
1A. No usar cables ni cargadores dafiados.

@ No se recomienda cargar y usar la lampara al mismo tiempo, ya que puede
afectar negativamente la vida util de la bateria.

@ No enrollar el cable de alimentacion de manera apretada. No usar si el cable o
el aislamiento estan dafiados. No cortar, alargar ni acortar el cable.

® Riesgo de asfixia— mantener el cable fuera del alcance de los nifios. No dejar cables
colgando o sueltos en lugares a los que los nifios puedan acceder o enredarse.

® El producto no debe colocarse en un angulo superior a 6°.

® No usar el producto cerca de fuentes de calor ni en entornos con alta
temperatura o humedad.

o Mantener el producto alejado del agua y otros liquidos. No sumergir.

@ No cubrir la lampara durante su funcionamiento — riesgo de sobre-



calentamiento.

o No dejar caer ni someter el producto a golpes o presion fuertes.

e Limpiar Unicamente con un pafio suave seco o ligeramente himedo. No usar
detergentes ni limpiadores abrasivos.

® En caso de no usar el producto durante mucho tiempo, cargar la lampara 'y
guardarla en un lugar seco y fresco, alejado de la luz solar directa.

e Guardar en un lugar fuera del alcance de nifios y mascotas.

[IT] GALLINA: (1) USB-C; (2) ON/OFF/Luminosita; (3) Timer; (4) Indicatore di carica.
CARICA: |l prodotto ha una batteria integrata. Utilizzare un caricatore DC5V 1A
o la porta USB del computer per caricare il prodotto. Lindicatore di carica (4) si
accende durante la carica e si spegne quando la batteria & completamente carica.
(4) Indicatore di carica; (5) Cavo USB-USB-C (incluso).
FUNZIONI: (6) ON/OFF: Caricare completamente il prodotto prima del primo
utilizzo. Impostare I'interruttore superiore (2) su l o Il (I - luce bassa; Il - luce alta)
per accendere la luce. Toccare delicatamente il Pollo per accendere/spegnere
la luce. Impostare l'interruttore su OFF per spegnere la lampada. (7) TIMER:
Impostare l'interruttore inferiore (3) su 15 - la luce si spegnera dopo 15 minuti;
oppure su 30 - la luce si spegnera dopo 30 minuti. Impostare I'interruttore su o
per disabilitare il timer.
PARAMETRI:
Nome del prodotto: LAMPADA NOTTURNA LED GALLINA
Modello: MW61045
Colore del prodotto: Bianco
Tensione nominale: DC5V 1A
Potenza: 2.5W
Colore della luce: 3000K
Capacita della batteria: 800mAh/3.7V
Tempo di carica: 4h
Tempo di funzionamento: 5-50h
Peso: 150g
Materiale: ABS+HIPS+Silicone
Dimensioni: 115x102x112mm
AVVERTENZA:
o |l prodotto non & un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli.
o || prodotto & destinato esclusivamente alla decorazione. Non e adatto per
I'illuminazione prolungata degli ambienti.
o |l prodotto & dotato di batteria incorporata. Non aprire, riparare o modificare il
prodotto autonomamente.
® La fonte luminosa del prodotto non é sostituibile.
o Non lasciare il dispositivo acceso senza sorveglianza.
® Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un
lungo periodo di inattivita.
® Per laricarica, utilizzare esclusivamente un caricatore USB con una
corrente minima di 1A. Non utilizzare cavi o caricatori danneggiati.



o Non é consigliato utilizzare la lampada durante la ricarica, poiché potrebbe
influire negativamente sulla durata della batteria.

o Non avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare se il cavo o
I'isolamento sono danneggiati. Non tagliare, prolungare o accorciare il cavo.

@ Rischio di soffocamento — tenere il cavo fuori dalla portata dei bambini. Non lasci-
are cavi penzolanti o posati in modo che i bambini possano raggiungerli o impigliarsi.
o |l prodotto non deve essere posizionato con un’inclinazione superiore a 6°.

o Non utilizzare il prodotto vicino a fonti di calore o in ambienti ad alta temper-
atura o umidita.

o Tenere il prodotto lontano da acqua e altri liquidi. Non immergere.

@ Non coprire la lampada durante il funzionamento — rischio di surriscaldamento.
o Non far cadere né sottoporre il prodotto a urti o pressioni intense.

@ Pulire esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente umido.
Non utilizzare detergenti o prodotti abrasivi.

@ In caso di inutilizzo prolungato, caricare la lampada e conservarla in un luogo
asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole.

e Conservare in un luogo non accessibile a bambini e animali domestici.

[DK] H@NE: (1) USB-C; (2) TAEND/SLUK/Belysning; (3) Timer; (4) Ladeindikator.
OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller
din computers USB-port til at oplade produktet. Ladeindikatoren (4) lyser under
opladning og slukker, nar batteriet er fuldt opladet. (4) Ladeindikator; (5) USB-
USB-C kabel (inkluderet).

FUNKTIONER: (6) TEND/SLUK: Oplad produktet helt fgr fgrste brug. Indstil den
gverste kontakt (2) til I eller Il (I - svagt lys; Il - staerkt lys) for at teende lyset. Bergr
Kyllingen let for at teende/slukke lyset. Indstil kontakten til OFF for at slukke
lampen. (7) TIMER: Indstil den nederste kontakt (3) til 15 - lyset slukker efter 15
minutter; eller til 30 - lyset slukker efter 30 minutter. Indstil kontakten til e for at
deaktivere timeren.

PARAMETRE:

Produktnavn: LED NATLAMPE HBNE

Model: MW61045

Produktfarve: Hvid

Nominel spaending: DC5V 1A

Effekt: 2.5W

Lysfarve: 3000K

Batterikapacitet: 800mAh/3.7V

Opladningstid: 4h

Driftstid: 5-50h

Vaegt: 150g

Materiale: ABS+HIPS+Silikon

Dimensioner: 115x102x112mm
ADVARSEL:
® Produktet er ikke et legetgj — hold det uden for sma bgrns raekkevidde.



o Produktet er kun beregnet til dekoration. Det egner sig ikke til langvarig
belysning af rum.

® Produktet har et indbygget batteri. Ma ikke abnes, repareres eller modificeres
pa egen hand.

o Lyskilden i produktet kan ikke udskiftes.

o Lad ikke enheden vzere taendt uden opsyn.

o Oplad produktet fuldt ud fgr fgrste brug eller efter laengere tids ikke-brug.

® Brug kun en USB-oplader med mindst 1A strgm til opladning. Brug ikke beska-
diget kabel eller oplader.

o Det anbefales ikke at bruge lampen samtidig med opladning, da det kan pavirke
batteriets levetid negativt.

® Undga at sno stremkablet stramt. Brug ikke produktet, hvis kablet eller isolerin-
gen er beskadiget. Ma ikke klippes, forlenges eller forkortes.

® Kvaelningsfare — hold kablet uden for bgrns raekkevidde. Lad ikke kablet haenge
eller ligge Igst, hvor et barn kan n eller vikle sig ind i det.

o Produktet bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.

@ Brug ikke produktet nar varmekilder eller i miljger med hgj temperatur eller
hgj fugtighed.

o Hold produktet veek fra vand og andre vaesker. Ma ikke nedsankes.

o Dxk ikke lampen under brug — risiko for overophedning.

® Ma ikke tabes eller udsaettes for staerke stgd og tryk.

® Renggr kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler
eller skrappe renggringsmidler.

o Ved lzengere tids ikke-brug, oplad lampen og opbevar den et tgrt, kgligt sted
vk fra direkte sollys.

@ Opbevares utilgengeligt for bgrn og kaeledyr.

[NL] HEN: (1) USB-C; (2) AAN/UIT/Functie; (3) Timer; (4) Oplaadindicator.
OPLADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij. Gebruik een DC5V 1A
oplader of de USB-poort van uw computer om het product op te laden. De op-
laadindicator (4) gaat branden tijdens het opladen en dooft wanneer de batterij
volledig is opgeladen. (4) Oplaadindicator; (5) USB-USB-C kabel (inbegrepen).
FUNCTIES: (6) AAN/UIT: Laad het product volledig op voordat u het voor het
eerst gebruikt. Zet de bovenste schakelaar (2) op | of Il (I - zwak licht; Il - fel licht)
om het licht aan te zetten. Raak het Kuiken zachtjes aan om het licht in/uit te
schakelen. Zet de schakelaar op UIT om de lamp uit te schakelen. (7) TIMER:
Zet de onderste schakelaar (3) op 15 - het licht gaat na 15 minuten uit; of op

30 - het licht gaat na 30 minuten uit. Zet de schakelaar op == om de timer uit te
schakelen.

PARAMETERS:

Productnaam: LED NACHTLAMP HEN

Model: MW61045
Productkleur: Wit
Nominale spanning: DC5V 1A



Vermogen: 2.5W

Kleur van het licht: 3000K

Batterijcapaciteit: 800mAh/3.7V

Oplaadtijd: 4h

Brandduur: 5-50h

Gewicht: 150g

Materiaal: ABS+HIPS+Siliconen

AFMETINGEN: 115x102x112mm

WAARSCHUWING:

o Dit product is geen speelgoed — buiten het bereik van kleine kinderen houden.
@ Het product is uitsluitend bedoeld als decoratie. Niet geschikt voor langdurige
verlichting van ruimtes.

o Het product heeft een ingebouwde accu. Niet openen, repareren of modificeren.
@ De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

® Laat het apparaat niet ingeschakeld achter zonder toezicht.

@ Laad het product volledig op voor het eerste gebruik of na een lange periode
van niet-gebruik.

® Gebruik alleen een USB-lader met een stroomsterkte van minimaal 1A voor het
opladen. Gebruik geen beschadigde kabel of lader.

e Het wordt niet aanbevolen om de lamp tijdens het opladen te gebruiken,
omdat dit de levensduur van de batterij negatief kan beinvloeden.

o Wikkel de voedingskabel niet strak op. Gebruik het product niet als de kabel of
isolatie beschadigd is. Snijd, verleng of verkort de kabel niet.

o Verstikkingsgevaar — houd de kabel buiten het bereik van kinderen. Laat geen
loshangende of losliggende kabels op een plaats waar een kind erbij kan of erin
verstrikt kan raken.

o Het product mag niet onder een hoek groter dan 6° worden geplaatst.

o Gebruik het product niet in de buurt van warmtebronnen of in een omgeving
met hoge temperaturen of hoge luchtvochtigheid.

o Houd het product uit de buurt van water en andere vloeistoffen. Niet onder-
dompelen.

o Bedek de lamp niet tijdens gebruik — oververhittingsgevaar.

@ Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan sterke schokken of druk.
@ Reinig alleen met een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen deter-
genten of scherpe reinigingsmiddelen.

® Bij langdurig niet-gebruik de lamp opladen en bewaren op een droge, koele
plaats, uit direct zonlicht.

e Bewaren op een plaats die onbereikbaar is voor kinderen en huisdieren.

[SE] HONA: (1) USB-C; (2) PA/AV/Ljusstyrka; (3) Timer; (4) Laddningsindikator.
LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvand en DC5V 1A-laddare eller
datorns USB-port for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (4) lyser

under laddning och slocknar nar batteriet ar helt uppladdat. (4) Laddning-
sindikator; (5) USB-USB-C-kabel (ingar).



FUNKTIONER: (6) PA/AV: Ladda produkten helt innan férsta anvéndning. Stéll den

6vre strombrytaren (2) pa | eller Il (I - svagt ljus; Il - starkt ljus) for att sla pa ljuset.

Vidror Kycklingen forsiktigt for att sla pa/av ljuset. Stéll strombrytaren pa OFF for

att stanga av lampan. (7) TIMER: Stéll den nedre strombrytaren (3) pa 15 - ljuset

sténgs av efter 15 minuter; eller pé 30 - ljuset stangs av efter 30 minuter. Stall

strémbrytaren pa oo for att inaktivera timern.

PARAMETRAR: .

Produktnamn: LED NATTLAMPA HONA

Modell: MW61045

Produktfarg: Vit

Nominell spanning: DC5V 1A

Effekt: 2.5W

Ljusfarg: 3000K

Batterikapacitet: 800mAh/3.7V

Laddningstid: 4h

Arbetstid: 5-50h

Vikt: 150g

Material: ABS+HIPS+Silikon

MATT: 115x102x112mm

VARNING:

® Produkten &r inte en leksak — hall utom rackhall for sma barn.

® Produkten &r avsedd endast for dekoration. Den &r inte lamplig for langvarig

belysning av rum.

° Prodlukten har ett inbyggt batteri. Oppna, reparera eller modifiera inte produk-

ten sjalv.

o Ljuskallan i produkten kan inte bytas ut.

e Lamna inte produkten paslagen utan tillsyn.

o Ladda produkten helt innan férsta anvandning eller efter lang tids inaktivitet.

o Anvand endast en USB-laddare med minst 1A for laddning. Anvand inte skadad

kabel eller laddare.

o Det rekommenderas inte att ladda och anvanda lampan samtidigt, eftersom

det kan paverka batteriets livslangd negativt.

@ Snurra inte stromkabeln tatt. Anvand inte om kabeln eller isoleringen &r ska-

dad. Skar, forldng eller forkorta inte kabeln.

° Kvavnlngsrlsk héll kabeln utom réckhall fér barn. Ldmna inte hingande eller

16st liggande kabel dér ett barn kan na eller trassla in sig i den.

® Produkten bor inte placeras i en vinkel storre dn 6°.

e Anvand inte produkten ndra varmekallor eller i miljéer med hog temperatur

eller hog luftfuktighet.

o Hall produkten borta fran vatten och andra vétskor. Sénk inte ner den i vatska.
® Tack inte lampan under anvandning — risk for 6verhettning.
® Slapp inte produkten och utsatt den inte for kraftiga stotar eller tryck.
® Rengor endast med en torr eller latt fuktad mjuk trasa. Anvénd inte
rengoringsmedel eller slipande rengéringsmedel.



 Vid léngre tids forvaring, ladda lampan och forvara den pa en torr, sval plats,
borta fran direkt solljus.
® Forvara pa en plats som &r otillgdnglig fér barn och husdjur.

IEFI] KANA: (1) USB-C; (2) KAYTTOON/POIS/Kirkkaus; (3) Ajastin; (4) Latausindi-
aattori.

LATAUS: Tuotteessa on sisadnrakennettu akku. Kaytad DC5V 1A -laturia tai tieto-
koneen USB-porttia tuotteen lataamiseen. Latausindikaattori (4) syttyy latauksen
aikana ja sammuu, kun akku on taysin ladattu. (4) Latausindikaattori; ?IS) USB-
USB-C-kaapeli (mukana)

TOIMINNOT: (6) KAYTTOON/POIS: Lataa tuote tdysin ennen ensimmaista kayttoa.
Aseta ylakytkin (2) asentoon | tai Il (I - heikko valo; Il - kirkas valo) sytyttadksesi
valon. Kosketa Kanaa kevyesti kytkedksesi valon péélle/pois. Aseta kytkin asen-
toon OFF sammuttaaksesi lampun. (7) AJASTIN: Aseta alhaalla oleva kytkin (3)
asentoon 15 - valo sammuu 15 minuutin kuluttua; tai asentoon 30 - valo sammuu
30 minuutin kuluttua. Aseta kytkin asentoon o= poistaaksesi ajastimen kdytosta.
PARAMETRIT: N

Tuotteen nimi: KANA LED YOVALO

Malli: MW61045

Tuotteen véri: Valkoinen

Nimellisjannite: DC5V 1A

Teho: 2.5W

Valon véri: 3000K

Akkukapasiteetti: 800mAh/3.7V

Latausaika: 4h

Kayttoaika: 5-50h

Paino: 150g

Materiaali: ABS+HIPS+Silicone

MITAT: 115x102x112mm

VAROITUS:

® Tuote ei ole lelu — pida poissa pienten lasten ulottuvilta.

o Tuote on tarkoitettu ainoastaan koristekdyttoon. Ei sovellu pitkdaikaiseen tilan
valaisemiseen. .

® Tuotteessa on sisdanrakennettu akku. Ald avaa, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.
® Valonldhdetta ei voi vaihtaa.

o Al4 jata laitetta paalle ilman valvontaa.

® Lataa tuote tdyteen ennen ensimmadistd kdyttokertaa tai pidemman kayttamat-
tomyyden jalkeen.

® Kayta lataamiseen vain USB-laturia, jonka virta on vdhintdan 1 A. Al3 kayta
vahingoittunutta kaapelia tai laturia.

o Lampun samanaikainen kaytto ja lataaminen ei ole suositeltavaa, silld se voi
vaikuttaa akun kaytt6ikaan negatiivisesti.

o Al3 kaari virtajohtoa tiukasti. Ald kdyta, jos johto tai eristys on vaurio-

itunut. Al3 leikkaa, jatka tai lyhenni johtoa.



© Tukehtumisvaara — pida johto lasten ulottumattomissa. Al jata roikkuvaa tai 6ysas-
ti maassa olevaa johtoa paikkaan, josta lapsi voi tarttua siihen tai sotkeutua siihen.
® Tuotetta ei saa asettaa yli 6° kulmaan.

o Ald kdytd tuotetta lahelld Iimmonlahteitd tai ympdristossa, jossa on korkea
lampatila tai korkea kosteus.

® Pid3 tuote kaukana vedesti ja muista nesteista. Al upota.

peitd lamppua kdyton aikana — ylikuumenemisvaara.

® Ald pudota tuotetta 4lak3 altista sita voimakkaille iskuille tai paineelle.

® Puhdista vain kuivalla tai hieman kostealla pehmeill liinalla. Al kayta deter-
gentejd tai voimakkaita puhdistusaineita.

® Pitkdaikaisen kayttamattomyyden aikana lataa lamppu ja sdilytd kuivassa,
viiledssa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.

o Sailyta lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

[NOJ H@NE: (1) USB-C; (2) PA/AV/Lysstyrke; (3) Timer; (4) Lading indikator.
LADING: Produktet har et innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A-lader eller USB-por-
ten pd datamaskinen for & lade produktet. Lading indikatoren (4) lyser under
lading og slukker nar batteriet er fulladet. (4) Lading indikator; (5) USB-USB-C-
kabel (inkludert).

FUNKSJONER: (6) PA/AV: Lading produktet helt fgr fgrste bruk. Still den gverste
bryteren (2) til I eller Il (I - lavt lys; Il - hgyt lys) for & sl pa lyset. Bergr Kyllingen
lett for & sla lyset pa/av. Still bryteren til OFF for & sla av lampen. (7) TIMER: Still
den nederste bryteren (3) til 15 - lyset slar seg av etter 15 minutter; eller til 30 -
lyset slar seg av etter 30 minutter. Still bryteren til = for & deaktivere timeren.
PARAMETRE:

Produktnavn: LED NATTLYS HANE

Modell: MW61045

Produktfarge: Hvit

Nominell spenning: DC5V 1A

Effekt: 2.5W

Lysfarge: 3000K

Batterikapasitet: 800mAh/3.7V

Ladetid: 4h

Brukstid: 5-50h

Vekt: 150g

Materiale: ABS+HIPS+Silikon

DIMENSJONER: 115x102x112mm

ADVARSEL:

® Produktet er ikke en leke — hold den utilgjengelig for sma barn.

o Produktet er kun beregnet til dekorasjon. Det er ikke egnet for langvarig
belysning av rom.

Q ® Produktet har innebygd batteri. Ikke apne, reparer eller modifiser

produktet pa egen hand.
® Lyskilden i produktet kan ikke byttes.



o |kke la enheten sta pa uten tilsyn.

® Lad produktet helt fgr fgrste gangs bruk eller etter lengre tids ikke-bruk.

® Bruk kun en USB-lader med en strgmstyrke p& minst 1A til lading. Ikke bruk
skadet kabel eller lader.

o Det anbefales ikke a bruke lampen samtidig som den lades, da dette kan
pévirke batteriets levetid negativt.

® Ikke stram ledningen tett sammen. Ikke bruk produktet hvis kabel eller isolas-
jon er skadet. Ikke kutt, forleng eller forkort kabelen.

o Kvelningsfare — hold ledningen utenfor barns rekkevidde. lkke la hengende eller
Igstliggende ledning veere der barnet kan na eller surre seg inn i den.

o Produktet bgr ikke plasseres i en vinkel stgrre enn 6°.

@ Ikke bruk produktet naer varmekilder eller i miljger med hgy temperatur eller
hey luftfuktighet.

o Hold produktet unna vann og andre vaesker. lkke dypp.

® |kke dekk lampen under bruk — risiko for overoppheting.

o |kke mist eller utsett produktet for sterke stgt og press.

o Rengjgr kun med en torr eller lett fuktig myk klut. Ikke bruk rengjgringsmidler
eller slipende produkter.

o Ved lengre tids ikke-bruk, lad lampen og oppbevar den pa et tgrt, kjglig sted,
borte fra direkte sollys.

@ Oppbevares utilgjengelig for barn og kjzeledyr.

[CZ] sLepicE: (1) USB-C; (2) ON/OFF/Jas; (3) Casovag; (4) Indikator nabijent.
NABIENI: Produkt ma vestavénou baterii. Poutzijte nabuecku DC5V 1A nebo USB
port vaseho pocitace pro nabijeni produktu. Indikator nabijeni (4) sviti béhem
nabijeni a zhasne, kdy?z je baterie plné nabitd. (4) Indikator nabijeni; (5) USB-
USB-C kabel (soucasti baleni).

FUNKCE: (6) ON/OFF: Pfed prvnim pouzitim dikladné nabijte produkt. Nastavte
horni spinac (2) na | nebo Il (I - slabé svétlo; Il - silné svétlo), aby se svétlo rozsvi-
tilo. Jemné se dotknéte Kufete, abyste svetlo zapnuli/vypnuli. Nastavte spina¢ na
OFF, abyste lampu vypnuli. (7) €ASOVAC: Nastavte dolni spinac (3) na 15 - svétlo
se vypne po 15 minutach; nebo na 30 - svétlo se vypne po 30 minutdch. Nastavte
spinac na e pro deaktivaci ¢asovace.

PARAMETRY: L

Nazev produktu: LED NOCNI LAMPA SLEPICE

Model: MW61045

Barva produktu: Bild

Jmenovité napéti: DC5V 1A

Ptikon: 2.5W

Barva svétla: 3000K

Kapacita baterie: 800mAh/3.7V

Doba nabijeni: 4h
Doba provozu: 5-50h
Hmotnost: 150g



Material: ABS+HIPS+Silikon

Rozméry: 115x102x112mm

UPOZORNENI:

@ Produkt neni hrackou — uchovavejte mimo dosah malych déti.

® Produkt je urcen vyhradné k dekoraci. Neni vhodny pro dlouhodobé osvétleni
mistnosti.

® Produkt obsahuje vestavénou baterii. Neotevirejte, neopravujte ani neménte
produkt na vlastni pést.

o Svételny zdroj v produktu neni vyménitelny.

o Neponechavejte zapnuté zafizeni bez dozoru.

o Nabijte produkt Uplné pred prvnim pouzitim nebo po delsi dobé necinnosti.

o K nabijeni pouzivejte pouze USB nabijecku s proudem alespori 1A. NepouZive-
jte poskozeny kabel ani nabijecku.

o Nedoporucuje se soucasné nabijet a pouZivat lampicku, protoZe to muize nega-
tivné ovlivnit Zivotnost baterie.

o NepouZivejte napajeci kabel tésné svinuty. NepouZivejte, pokud je kabel nebo
izolace poskozena. Nekrajejte, neprodluzujte ani nezkracujte kabel.

o Riziko uduseni — drzte kabel mimo dosah déti. Neponechavejte volné visici ani
volné lezici kabel tam, kam by dité mohlo dosahnout nebo se do néj zamotat.

® Produkt by nemél byt umistén pod uhlem vétsim nez 6°.

o Nepouzivejte produkt v blizkosti zdroju tepla ani v prostiedi s vysokou teplotou
nebo vysokou vlhkosti.

e Uchovavejte produkt mimo vodu a jiné kapaliny. Nesmi se ponofovat.

© Nepfikryvejte lampicku b&hem provozu - riziko pFehFati.

o Neupoustéjte a nevystavujte produkt silnym naraztim a tlaku.

o Cistéte pouze suchym nebo mirné vihkym mékkym hadfikem. Nepouzivejte
detergenty ani abrazivni Cistici prostredky.

o Pfi del$i neCinnosti nabijte lampi¢ku a uchovavejte na suchém, chladném misté,
mimo ptimé slunecni svétlo.

e Uchovavejte na misté nedostupném pro déti a domdci zvirata.

[SK] SLIEPKA: (1) USB-C; (2) ON/OFF/Jas; (3) Casovag; (4) Indikator nabijania.
NABUANIE: Produkt ma zabudovanu batériu. Pouzite nabijacku DC5V 1A alebo
USB port podita¢a na nabijanie produktu. Indikdtor nabijania (4) svieti poas nabi-
jania a zhasne, ked' je batéria Uplne nabitd. (4) Indikator nabijania; (5) USB-USB-C
kabel (sucastou balenia).
FUNKCIE: (6) ON/OFF: Pred prvym pouZzitim dokladne nabijte produkt. Nastavte
horny prepinat (2) na | alebo II (] - slabé svetlo; Il - silné svetlo) na zapnutie
svetla. Jemne sa dotknite Kuréata, aby ste svetlo zapli/vypnuli. Nastavte prepinaé
na OFF, aby ste lampu vypnuli. (7) CASOVAC: Nastavte dolny prepina¢ (3) na 15
- svetlo sa vypne po 15 minutach; alebo na 30 - svetlo sa vypne po 30 minutach.

Nastavte prepinac na = pre deaktivaciu ¢asovaca.

PARAMETRE: L

Nazov produktu: LED NOCNA LAMPA SLIEPKA

Model: MW61045



Farba produktu: Biela

Menovité napdtie: DC5V 1A

Prikon: 2.5W

Farba svetla: 3000K

Kapacita batérie: 800mAh/3.7V

Cas nabijania: 4h

Prevadzkovy Cas: 5-50h

Hmotnost: 150g

Material: ABS+HIPS+Silicone

Rozmery: 115x102x112mm

UPOZORNENIE:

® Produkt nie je hracka — drzat mimo dosahu malych deti.

® Produkt je uréeny vyhradne na dekoréciu. Nie je vhodny na dlhodobé
osvetlovanie miestnosti.

® Produkt obsahuje zabudovanu batériu. Neotvarat, neopravovat ani nemodifik-
ovat produkt na viastnu past.

e Svetelny zdroj v produkte nie je vymenitelny.

o Nechavat zariadenie zapnuté bez dozoru.

® Pred prvym pouZitim alebo po dlh$om Case nepouZivania produkt Uplne nabit.
© Na nabijanie pouZivat vyhradne USB nabijacku s pridom minimalne 1 A. Nep-
ouzivat poskodeny kébel ani nabijacku.

© Nie je odporucané sicasne nabijat a pouZivat lampicku, pretoZe to méze
negativne ovplyvnit Zivotnost batérie.

® NepUtat napajaci kabel tesne. NepouZivat, ak je kdbel alebo izoldcia poskod-
end. Nekrdtkat, nepredlZovat ani neukracovat kabel.

o Riziko udusenia — drat kébel mimo dosahu deti, Nezanechavat visiaci ani volne
leZiaci kabel na mieste, kam by dieta mohlo siahnut alebo sa do neho zamotat.

® Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom vacsim ako 6°.

o Nepouzivat produkt v blizkosti zdrojov tepla alebo v prostredi s vysokou teplot-
ou ¢i vysokou vihkostou.

 Drzat produkt mimo vody a inych tekutin. Nepondrat.

® Nepokryt lampicku pocas prevadzky - riziko prehriatia.

© Nehddzat ani nevystavovat produkt silnym ndrazom ¢&i tlaku.

o Cistit vyhradne suchou alebo mierne vihkou mékkou handri¢kou. Nepouzivat
detergenty ani ostré Cistiace prostriedky.

e V pripade dlhsieho nepouZivania nabit lampicku a skladovat na suchom, chlad-
nom mieste, mimo priameho slne¢ného svetla.

o Skladovat na mieste nedostupnom pre deti a domdce zvierata.

[HU] 1vUk: (1) USB-C; (2) BE/KI/Fényerd; (3) Idézits; (4) Toltésjelz8.

TOLTES: A termék beepltett akkumulatorral rendelkezik. Hasznaljon DC5V 1A
t6lt6t vagy a szamitogép USB-portjat a termék toltéséhez. A toltésjelzs (4)
vilagit toltés kozben, és kialszik, amikor az akkumulator teljesen fel van
toltve. (4) ToltésjelzG; (5) USB-USB-C kabel (tartozék).

FUNKCIOK: (6) BE/KI: Toltse fel teljesen a terméket az els6 hasznélat el6tt.



Allitsa a fels§ kapcsoldt (2) | vagy Il (I - gyenge fény; Il - er8s fény) allasba a fény
bekapcsoldsdhoz. Finoman érintse meg a Kacsat a fény bekapcsoldsahoz/kikapc-
solasahoz. Allitsa a kapcsolét OFF allasba a lampa kikapcsolasahoz. (7) IDOZITO:
Allitsa az als6 kapcsolot (3) 15-re - a fény 15 perc mulva kikapcsol; vagy 30-ra - a
fény 30 perc mulva kikapcsol. Allitsa a kapcsolét o allasba a id6zit6 letiltasdhoz.
PARAMETEREK: . .
Termék neve: LED EJJELI LAMPA TYUK
Modell: MW61045
Termék szine: Fehér
Névleges fesziltség: DC5V 1A
Teljesitmény: 2.5W
Fény szine: 3000K
Akkumuldtor kapacitds: 800mAh/3.7V
Toltési id6: 4h
Uzemid6: 5-50h
Suly: 150g
Anyag: ABS+HIPS+Szilikon
MERETEK: 115x102x112mm
FIGYELMEZTETES:
o A termék nem jaték — tartsa tavol kisgyermekektdl.
o A termék kizarolag dekoracios célra készult. Nem alkalmas hosszu tavu hely-
iségvilagitasra.
o A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. Ne nyissa fel, ne javitsa, és ne
modositsa sajat kezlileg a terméket.
o A termékben taldlhatd fényforras nem cserélhetd.
o Ne hagyja az eszkozt feltigyelet nélkul bekapcsolva.
o Toltse fel a terméket teljesen az elsé hasznalat el6tt vagy hosszabb ideig tartd
haszndlaton kiviili id6 utan.
o Toltéshez kizardlag legaldbb 1A dramer@sségl USB tolt6t hasznaljon. Ne
haszndljon sérilt kabelt vagy tolt6t.
o Nem javasolt a lampa egyidej( t6ltése és haszndlata, mivel ez negativan
befolydsolhatja az akkumulator élettartamat.
o Ne tekerje szorosan a tapkdbelt. Ne haszndlja, ha a kdbel vagy a szigetelés
sérilt. Ne vagja, ne hosszabbitsa, és ne roviditse a kabelt.
® Fulladasveszély — tartsa a kdbelt gyermekektdl tavol. Ne hagyja logni vagy laza
allapotban, ahol a gyermek elérheti vagy beleakadhat.
o A terméket ne allitsa 6°-ndl nagyobb sz6gben.
o Ne haszndlja a terméket héforrasok kozelében, illetve magas h6mérséklet(i
vagy magas pdratartalmu kornyezetben.
® Tartsa a terméket vizt6l és mas folyadékoktdl tavol. Ne meritse vizbe.
o Ne takarja le a [ampat m(ikodés kozben — tilmelegedés veszélye.
o Ne ejtse le, és ne tegye ki erGs Utésnek vagy nyomdsnak a terméket.
o Tisztitds: csak szaraz vagy enyhén nedves, puha ruhdval. Ne hasznaljon
tisztitoszert vagy durva suroldszert.



® Hosszabb ideig tartd hasznalaton kivili id6 esetén toltse fel a lampat, és tarolja
szaraz, hiivos helyen, kdzvetlen napfénytél tavol.
o Tarolja gyermekek és haziallatok elél elzért helyen.

[RO] GAINA: (1) USB-C; (2) ON/OFF/Intensitate; (3) Timer; (4) Indicator de incircare.
INCARCARE: Produsul are o baterie incorporatd. Folositi un incdrcdtor DC5V 1A sau
portul USB al computerului pentru a incdrca produsul. Indicatorul de incarcare (4)
se aprinde in timpul incdrcdrii si se stinge cand bateria este complet incdrcats. (4)
Indicator de incarcare; (5) Cablu USB-USB-C (inclus).

FUNCTII: (6) ON/OFF: Incarcatl complet produsul inainte de prima utilizare. Setati
comutatorul superior (2) pe I sau Il (I - lumina slab; Il - lumina puternicd) pentru
a aprinde lumina. Atingeti usor Puiul pentru a aprinde/stinge lumina. Setati
comutatorul pe OFF pentru a opri lampa. (7) TIMER: Setati comutatorul inferior
(3) pe 15 - lumina se va stinge dupa 15 minute; sau pe 30 - lumina se va stinge
dupa 30 minute. Setati comutatorul pe e pentru a dezactiva timerul.
PARAMETRE:

Numele produsulw VEIOZA LED GAINA

Model: MW61045

Culoarea produsului: Alb

Tensiune nominald: DC5V 1A

Putere: 2.5W

Culoarea luminii: 3000K

Capacitate baterie: 800mAh/3.7V

Timp de incércare: 4h

Timp de functionare: 5-50h

Greutate: 150g

Material: ABS+HIPS+Silicon

DIMENSIUNI: 115x102x112mm

AVERTISMENT:

® Produsul nu este o jucdrie — a se tine departe de copiii mici.

® Produsul este destinat exclusiv pentru decorare. Nu este potrivit pentru ilumin-
area prelungitd a incdperilor.

® Produsul are acumulator incorporat. Nu deschideti, nu reparati si nu modificati
produsul pe cont propriu.

® Sursa de lumina din produs nu este inlocuibila.

® Nu lasati dispozitivul pornit nesupravegheat.

® Incdrcati produsul complet inainte de prima utilizare sau dupa o perioada lunga
de neutilizare.

® Folositi pentru incdrcare doar un incarcator USB cu curent de cel putin 1A. Nu
folositi cablu sau incarcator deteriorat.

® Nu se recomanda utilizarea lampii in timpul incarcarii, deoarece poate afecta

durata de viatd a bateriei.
o Nu rasuciti strans cablul de alimentare. Nu utilizati daca cablul sau
izolatia sunt deteriorate. Nu tdiati, nu prelungiti si nu scurtati cablul.



@ Pericol de sufocare — tineti cablul departe de copii. Nu lasati cablul atdrnand
sau pe jos intr-un loc accesibil copilului sau unde se poate incurca.

® Produsul nu trebuie asezat la un unghi mai mare de 6°.

o Nu utilizati produsul in apropierea surselor de caldura sau in medii cu temper-
aturd sau umiditate ridicata.

o Tineti produsul departe de apa si alte lichide. Nu scufundati.

o Nu acoperiti lampa in timpul functionarii — risc de supraincalzire.

o Nu scapati si nu expuneti produsul la socuri puternice sau presiune.

o Curatati numai cu o carpa moale, uscatd sau usor umeda. Nu folositi detergenti
sau substante de curatare abrazive.

oin cazul neutilizarii pe termen lung, incdrcati lampa si depozitati-o intr-un loc
uscat si racoros, ferit de lumina directa a soarelui.

o A se depozita intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor de companie.

[GR] koTA: (1) USB-C; (2) ON/OFF/Quwtewdtnta; (3) Xpovosiakomng; (4)
Ev6eIKTIKOG (Doptlcnq
®OPTIZH: To npoidv Slabétel evowpatwpévn unatapia. Xpnowonowjote
doptiotr DC5V 1A A tn B0pa USB Tou uroloyLotr| oag yia va hopticete To
npoidv. H évbelén dpoptiong (4) avaper katd tn Siapkela tng GopTLoNG Kot
oPrvel 6tav n unatapia eivat mpwg doptiopévn. (4) Evbeiktikog Doptiong; (S)
Kahwsio USB-USB-C (nepthapBavetat).
AEITOYPFIES: (6) ON/OFF: ®opticte MAnpwg To IPoioV TpLv amd T Xpron yia
npwtn popd. Pubuiote Tov endvw Srakdmrn (2) o 1A I (1 - axvd dwg; Il -
dwrewo dwg) yia va avddete To dwe. Ayyitte eEladpd Ty Kota yia va avdete/
oProete To dwe. Pubpiote to Slakomtn oe OFF yia va opnoete th Adduna. (7)
XPONOAIAKONTH?: PuBpiote tov kdtw Stakémtn (3) oe 15 - 10 dwg Ba oProet
UETA amd 15 Aemtd; iy o 30 - to dwe Ba oBrioet peta and 30 Aemtd. Pubuiote to
SLOKOTITN OE ©° YLOL VAL ATIEVEPYOTTOLOETE TO XPOVOSLAKOTTN.
I'IAPAMETPOI:
Ovouot npoiovtog: LED ®QTIZTIKO NYKTOS KOTA
Movtého: MW61045
Xpwpo r(pOLovroq NAeukO
Ovouacrlkn tdon: DC5V 1A
IKotvorr]rot 2.5W
Xpwpa ¢pwrog: 3000K
Xu)pnrlkorr]m uratapiog: 800mAh/3.7V
Xpovog dpoptiong: 4h
Xpovog Aettoupylag: 5-50h
Bdpog: 150g
YAWwO: ABS+HIPS+ZAkdvn
AIATAZEIZ: 115x102x112mm
I'IPOEIAOI'lOIHZH
© To rtpoidv Sev eivat maxvibL — va uldooetar pakpLd and pikpd matdLd.
© To ntpoidv npoopiletal amokAeloTIKd, yLa Slakdopnon. Aev eivow
KOTAAANAO yLol TAPATETAPEVO GWTLOUO XWPWV.



® To 1poidv Slabétel evowpatwpévn pnatapia. Mnv avoiyete, pnv
ETLOKEVALETE OUTE VOl TPOTIOTIOLELTE TO TIPOLOV HOVOL 0AG.

® H rinyr} $wto6g oTo mpoidv Sev avtikabiotatal.

® Mnv adrvete tn cuokeur og Aettoupyia xwpig emtifAedn.

o DoptioTe MAPWG TO TPOLOV TPV ATt TNV PWTN XPrON N LETA ATO HOKPA
nepiodo axpnotiog.

® Xpnouponoleite povo dpoptiotr USB pe évtacn Touldxiotov 1A. Mnv
XPNOLUOTIOLELTE KATECTPAKUEVO KOAWSLO /) GOPTLOTH.

® Agv ouvioTatal n Tautoxpovn Goption Kat xprion tng Adumnag, kKabwg auto
UTopei val EMNPedOEL apvNTIKA TN SLdpKeLa {wn g TNG puatapiog.

® Mnv TuAiyete odxtd to kadwdio tpododoaciag. Mnv xpnotonoLleite av

TO KOAWSLO A N LOVWON Elval KATECTPAUUEVA. MV KOBETE, EMUNKUVETE iy
OUVTOUEVETE TO KAAWSLO.

® Kivduvog mviypoU — kpotrote To KaAwdLo pakpLd and nadid. Mnv aprvete to
KaAWSL0 va KpEpeTaL i) va Bpioketal xahapd o péPog mou éva raldi urnopei va
$tdoeL i va unepdeutei og auto.

® To poidv Sev npémnel va tonobeteitat oe kKAion peyaAutepn amno 6°.

® MnV XPNOLUOTIOLELTE TO TTPOLIOV KOVTA O€ TiNyEG BepudtnTag ) o€ meptBdiiov
pe udnAn Beppokpacia i unAn vypacia.

® Kpatriote To mpoiov HakpLd armod vepo kat dAAa uypd. Mnv to Bubilete.

©® Mnv KaAUTtTete T Aapma katd th Aettoupyia — kivbuvog unepBéppavong.

® Mnv pixvete r| ekBETETE TO POIdV OE LoXLPOUG Kpadacuoug A mtieon.

® KaBapllete povo pe oteyvo 1 ehadppwg vwrno poiako ravi. Mnv
XPNOLLOTIOLE(TE QATTOPPUTIAVTLKA. ) OKANPA KABAPLOTIKA.

® & niepintwon pokpdg axprotiag, dpoptiote tn Adduna kat anobnkedote v oe
&npo, 5pocepd péPOC, LakpLa and Apeco NALako Gwg.

® AroBnKeVETE OE HEPOG AMPOGLTO YLoL LS LA KAt KATOLKISLL.

[MK] KOKOLLUKA: (1) USB-C; (2) BK/I/MCK/1/Csetnoct; (3) Tajmep; (4) UHaukaTop
3a No/HeHe.

MOJIHEKE: NMpoun3BoaoT uma BrpaseHa batepuja. Kopucrtete DC5V 1A

nonHay uan USB nopToT Ha BalLMOT KOMMjyTep 3a NoJIHeHe Ha MPOU3BOAOT.
NHAuKaTopoT 3a nonHere (4) cBeTM 3a Bpeme Ha NOJIHeH€e U racHe Kora
6aTepwjaTa e uenocHo HanonHerta. (4) UHauKaTop 3a nonHeme; (5) USB-USB-C
Kaben (BrnyyeH).

®YHKUWMU: (6) BK/T/UCKN: MosnHeTe ro NponsBoAO0T LEI0CHO Npes npBoTo
KopucTeme. NocTaBeTe ro ropHUOT NpekuHyBsad (2) Ha | uau Il (I - cnabo ceetno;
Il - cunHo cBeTno) 3a Aa ja BKAyuuUTe cBeTIMHATA. JlecHo gonperte ro Muneto 3a
[a ja BKIyunTe/UCKtounTe cBeTiMHaTa. NoctaseTe ro npekuHysadyot Ha OFF 3a
Aa ja ucknyuute namnarta. (7) TAJMEP: MocTaBeTe ro LONHWOT NpekuHyBau (3) Ha
15 - cBETNOTO Ke ce UCKAYYM No 15 MUHYTK; uam Ha 30 - CBETNOTO Ke Ce UCKAYYMn
no 30 MuHyTU. [ocTaBeTe ro NPeKknHyBaYoT Ha ©° 3a Aa ro AeaKTuempare
TajmepoT.

NAPAMETPU: .

Wme Ha npounssogoT: LED HOKHA JIAMBA KOKOLLIKA



Mopgen: MW61045
boja Ha nponssogoT: bena
HomunHanHo HanoH: DC5V 1A
Cuna: 2.5W
boja Ha ceetnoTo: 3000K
Kanauutet Ha 6atepujata: 800mAh/3.7V
Bpeme Ha nosnHewe: 4h
Bpeme Ha paborta: 5-50h
TexkunHa: 150g
Martepujan: ABS+HIPS+CunukoH
AUMEH3UK: 115x102x112mm
NPEAYNPEAYBAHE:
® [1pOU3BOAOT He e Urpayka — YyBajTe ro HafBop oA AodaT Ha Manu Jeua.
® [pou13BOAOT € HaMEHeT UCKNYYMBO 3a AeKopalmja. He e norogeH 3a
AONTOPOYHO OCBET/NYBak>E Ha NPOCTOPUM.
® [poun3BOAOT MMa BrpageH akymynaTtop. He otesopajre, He nonpasysajte u He
moanduumMpajTe ro nPomnsBoA0T CAMOCTOjHO.
® /13B0POT Ha CBET/MHA BO NPOMU3BOAOT HE MOXKE Jja Ce 3aMeHM.
® He ocTaBajTe ro BKAy4YEHWOT ypes, 6e3 Haa3op.
® [lonHeTe ro NPoOMU3BOAOT LENOCHO Npes, NpsaTta ynotpeba wau no noaonr
Nepuos, Ha Heus KopucTerbe.
® 3a nosHere Kopuctete ucknyymso USB nonHay co jaunHa og Hajmanky 1A. He
KopUCTeTe olTeTeH Kaben unu nonHau.
® He ce npenopayysa MCTOBPEMEHO MONHEHE U KOPUCTEHE Ha lambaTa,
6uaejku Toa MOXKe HeraTMBHO Ja B/Mjae Ha TpajHocTa Ha baTepujaTa.
® He cBMTKYBajTe ro LIBPCTO KabenoT 3a Hanojysarbe. He KopucTeTe ako Kabenot unm
n3onaupjaTa ce owTeTeHW. He ceueTe, NpoAo/IKyBajTe MM CKPaTyBajTe ro KabesoT.
® Pu3uK of 3aayLyBatbe — ApKeTe ro Kabenot Haasop oA Aodat Ha aeua. He
ocTaBajTe BUCEUKM UK nabaso nocTaBeH Kaben Ha MeCTo 0 Koe AETETO MOKe
A3 AONpe UAK Aa ce 3anneTka.
® [pon3BoAOT He Tpeba Aa ce NOCTaByBa Nog, aron nNorosem o, 6°.
® He KopucTeTe ro Npon3BoAOT BO 6/1M3MHA Ha U3BOPU Ha TOM/IMHA UK BO
cpefmHa Co BUCOKa TemnepaTypa Wau BUCOKA BAAXKHOCT.
© [lp)eTe ro NpoM3BoA0T NOAANEKY Of, BOAA M ApYru TeyHocTU. He noTonysajTe.
® He nokpuBeajTe ja nambata 3a Bpeme Ha paboTa — pu3uK of nNperpesakse.
® He narajte unu U3noxyBajTe ro NPOM3BOAOT Ha CU/THU YAAPW U NPUTUCOK.
® Yucrete camo co cyBa unm 6naro BNaxkHa meka Kpna. He kopuctete
AeTepreHTn Uam oCTpu CpeacTsa 3a YUCTEHE.
® Bo c/ly4aj Ha NOAOAT NePUOA, Ha HEU3 KOPUCTEHE, HAanoHeTe ja nambata u
YyBajTe ja Ha CyBO, 1AZLHO MeCTO, NOAANEKY Of, ANPEKTHA COHYEBa CBETINHA.

L] quajTe ro Ha MecTo He40CTanHo 3a Aeua U AOMalLHU MUAeHUUN.

[SI] koKOS: (1) USB-C; (2) VKL/IZKLOP/Intenzivnost; (3) Casovnik; (4)
Indikator polnjenja.



POLNJENJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Uporabite polnilec DC5V 1A ali USB
vhod va$ega racunalnika za polnjenje izdelka. Indikator polnjenja (4) sveti med
polnjenjem in ugasne, ko je baterija popolnoma napolnjena. (4; Indikator poln-
jenja; (5) USB-USB-C kabel (vkljucen).

FUNKCUJE: (6) VKL/IZKLOP: Pred prvo uporabo popolnoma napolnite izdelek.
Nastavite zgornji preklopnik (2) na | ali Il (I - Sibka svetloba; Il - mocna svetloba),
da vklopite lu¢. Rahlo se dotaknite Pis¢anca, da vkloplte/lzkloplte lu¢. Nastavite
preklopnik na OFF, da izklopite svetilko. (7) EASOVNIK: Nastavite spodnji
preklopnik (3) na 15- lug se izklopi po 15 minutah; ali na 30 - lu¢ se izklopi po 30
minutah. Nastavite preklopnik na e za onemogoutev ¢asovnika.

PARAMETRI: . N N

Ime izdelka: LED NOCNA LUCKA KOKOS

Model: MW61045

Barva izdelka: Bela

Nazivna napetost: DC5V 1A

Mo¢: 2.5W

Barva svetlobe: 3000K

Kapaciteta baterije: 800mAh/3.7V

Cas polnjenja: 4h

Cas delovanja: 5-50h

Teza: 1508

Material: ABS+HIPS+Silikon

DIMENZUE: 115x102x112mm

OPOMBA:

® Izdelek ni igraca — hraniti izven dosega majhnih otrok.

® Izdelek je namenjen izklju¢no za dekoracijo. Ni primeren za dolgotrajno osvetl-
jevanje prostorov.

o Izdelek ima vgrajeno baterijo. Ne odpirajte, ne popravljajte in ne spreminjajte
izdelka sami.

o Svetlobni vir v izdelku ni zamenljiv.

® Naprave ne puscajte vklopljene brez nadzora.

® Pred prvo uporabo ali po daljSem ¢asu neuporabe napolnite izdelek do polne
zmogljivosti.

® Za polnjenje uporabljajte izkljuéno USB polnilnik z moc¢jo vsaj 1A. Ne uporablja-
jte poskodovanega kabla ali polnilnika.

o Hkratna uporaba in polnjenje svetilke ni priporodljiva, saj lahko negativno
vpliva na Zivljenjsko dobo baterije.

© Napajalnega kabla ne zvijajte tesno. Ne uporabljajte, Ce sta kabel ali izolacija
poskodovana. Ne reZite, ne podaljsujte in ne krajsajte kabla.

® Tveganje zadusitve — kabel hranite izven dosega otrok. Ne puscajte visi ali leZi
prost kabel na mestu, kjer bi ga otrok lahko dosegel ali se vanj zapletel.

o Izdelek ne sme biti postavljen pod kotom ve¢jim od 6°.

o Ne uporabljajte izdelka blizu virov toplote ali v okolju z visoko tempera-

turo ali visoko vlaznostjo.

® Hranite izdelek stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte.



e Med delovanjem svetilke je ne pokrivajte — tveganje pregrevanja.

® Ne spuscajte in ne izpostavljajte izdelka mocnim udarcem ali pritisku.

o Cistite samo z suho ali rahlo vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte detergentov
ali ostrih Cistil.

o Ce izdelek dlje ¢asa ne uporabljate, ga napolnite in shranjujte na suhem, hlad-
nem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe.

® Hraniti na mestu, nedosegljivem otrokom in hi$nim ljubljenckom.

[HR] koko3: (1) USB-C; (2) UKLJUCENO/ISKLJUCENO/Jasnoca; (3) Tajmer; (4)
Indikator punjenja.
PUNIJENIJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite punja¢ DC5V 1A ili USB port
na va$em racunaru za punjenje proizvoda. Indikator punjenja (4) se pali tokom
punjenja i gasi se kada je baterija potpuno napunjena. (4) Indikator punjenja; (5)
USB-USB-C kabl (ukljucen). B
FUNKCIJE: (6) UKLJUCENO/ISKLJUCENO: Potpuno napunite proizvod pre prve
upotrebe. Podesite gornji prekidac (2) na | ili Il (I - slaba svetlost; Il - jaka svetlost)
da biste ukljucili svetlo. Lagano dodirnite Pile da biste ukljuéili/iskljucili svetlo.
Podesite prekida¢ na OFF da biste iskljucili lampu. (7) TAJIMER: Podesite donji
prekidac (3) na 15 - svetlo se gasi nakon 15 minuta; ili na 30 - svetlo se gasi nakon
30 minuta. Podesite prekidac na o= da biste onemogudili tajmer.
PARAMETRI: ) N
Naziv proizvoda: LED NOCNA LAMPA KOKOS
Model: MW61045
Boja proizvoda: Bela
Napon: DC5V 1A
Snaga: 2.5W
Boja svetla: 3000K
Kapacitet baterije: 800mAh/3.7V
Vreme punjenja: 4h
Vreme koris¢enja: 5-50h
Tezina: 150g
Materijal: ABS+HIPS+Silikon
DIMENZIE: 115x102x112mm
UPUTSTVO:
® Proizvod nije igracka — drzati izvan dohvata male djece.
® Proizvod je namijenjen iskljucivo za dekoraciju. Nije prikladan za dugotrajno
osvjetljavanje prostora.
® Proizvod ima ugradenu bateriju. Ne otvarati, ne popravljati niti modificirati
proizvod samostalno.
® Izvor svjetla u proizvodu nije zamjenjiv.
o Ne ostavljati uredaj ukljucen bez nadzora.
® Napuniti proizvod do kraja prije prve uporabe ili nakon duljeg vremena
neupotrebe.
® Za punjenje koristiti iskljucivo USB punjac s minimalnim strujom od 1A.
Ne koristiti ostecen kabel ili punjac.



o Ne preporucuje se istovremeno punjenje i koristenje svjetiljke jer to moze
negativno utjecati na trajnost baterije.

o Ne uvijati kabel napajanja ¢vrsto. Ne koristiti ako je kabel ili izolacija ostecena.
Ne rezati, ne produzavati niti skracivati kabel.

o Rizik od gusenja — drzati kabel izvan dohvata djece. Ne ostavljati visedi ili labavo
lezedi kabel na mjestu do kojeg dijete moze dosegnuti ili se zaplesti u njega.

® Proizvod ne smije biti postavljen pod kutom vecim od 6°.

o Ne koristiti proizvod u blizini izvora topline ili u okruZenju s visokom tempera-
turom ili vlagom.

® Drzati proizvod podalje od vode i drugih tekucina. Ne uranjati.

o Ne pokrivati svjetiljku tijekom rada — rizik od pregrijavanja.

® Ne ispustati i ne izlagati proizvod jakim udarcima i pritisku.

o (istiti isklju¢ivo suhom ili blago vlaZnom mekom krpom. Ne koristiti deter-
dzZente ili abrazivne sredstva za ¢iS¢enje.

@ Ako se proizvod duZe ne koristi, napuniti svjetiljku i cuvati na suhom, hladnom
mjestu, izvan izravne sunceve svjetlosti.

o Cuvati na mjestu nedostupnom djeci i ku¢nim ljubimcima.

[BG] KOKOLLKA: (1) USB-C; (2) BK//U3K/./ApkocT; (3) Taitmep; (4) UHamnkaTop
3a 3apexaaHe.

3APEXAHE: MpoAyKTbT UMa BrpageHa batepua. M3nonssaiite 3apagHo
yctpoicTeo DC5V 1A nnm USB nopTa Ha KOMMNOTbPa €U, 3a Aa 3apeauTe
NpoAyKTa. MHAMKaTOP®T 3a 3apexaaHe (4) cBETU NO Bpeme Ha 3apexaaHe u
racHe, Korato baTepusTa e Hanb/HO 3apeseHa. (4) UHauKaTop 3a 3apexaaHe; (5)
USB-USB-C kaben (BKatoueH).

GYHKLWMK: (6) BK/T/U3K/1.: 3apeseTe HanbAHO NPOAYKTa Npeau nbpeaTa
ynotpeba. [MocTasete ropHus npeskatousatesn (2) 8 | uawm |l (I - cnaba ceetnuHa;
Il - cunHa ceBeTaMHa), 3a Aa BKAOUMTE CBETIMHaTA. J/leKo goKocHeTe Muneto, 3a
A3 BKNOUYUTE/U3KAOUMUTE CBETAMHATA. TocTaBeTe npeskatoysaTens Ha OFF, 3a
Aa u3KntounTe namnara. (7) TAMMEP: MoctaseTe gonHus npeskatousaten (3)
Ha 15 - ceeTiMHaTa Wwe ce usknoun cned 15 munyTu; nam Ha 30 - ceeTanHaTta
e ce nskaoum cneg 30 MmHyTU. MocTaBeTe NpeBKNOYBATENA HA ©°, 3a Aa
[eaKkTusupare Talimepa.

NAPAMETPU:

Wme Ha npoaykTa: LED HOWHA JAMIMNA KOKOLLKA

Mogen: MW61045

LBAT Ha npoaykTa: ban

HomunHanHo HanpexeHune: DC5V 1A

MouwHocT: 2.5W

LiBAT Ha cBeTanHaTa: 3000K

Kanauutet Ha 6atepusaTa: 800mAh/3.7V

Bpeme 3a 3apexpaaHe: 4h

Bpeme Ha paborta: 5-50h

Terno: 150g

Martepuan: ABS+HIPS+CuankoH



PASMEPU: 115x102x112mm

NPEAYNPEXAEHWUE:

® [1POAYKTBT HE e Urpayka — Aa ce AbPKU U3BbH 06XBaTa Ha Masku Aeua.

® [pOoAYKTLT € NpeAHa3HauYeH camo 3a Aekopauua. He e nogxoaaiy 3a
NPOAB/KUTENHO OCBETABAHE HA MOMELUEHMS.

® [poayKTT MMa BrpaseHa 6atepus. He oTBapsiTe, HE PEMOHTUPaiTe U He
MoAnPULMPaNiTe NPOAYKTa CAMOCTOATENHO.

® VI3TOYHWKBT Ha CBET/NIMHA B NMPOAYKTA HE € CMEHAEM.

® He ocTaBaiTe yCTPOWCTBOTO BK/IOYEHO 6e3 Haa3op.

® 3apeseTe NPOAYKTa HaMbAHO NPeAy MbPBOTO U3NOA3BAHE UAK Clej,
NPOABIKUTENEH NEPUOZ, HA HEU3MON3BAHE.

® 3a 3apexaaHe u3nonssaiTe camo USB 3apAa4HO yCTPOICTBO C TOK NoHe 1A. He
13non3BaiTe NospeseH kaben nam sapagHo.

® He ce npenopbyBa eaHOBPEMEHHO 3apesk/jaHe W U3NoN3BaHe Ha lamnara, Tbit
KaTo TOBa MOXKe [ja NOB/IMAE HEraTUBHO Ha WBOTa Ha baTepuATa.

® He HaBwWBaliTe NNBTHO 3axpaHBaLma Kaben. He usnonseaiite, ako Kabenst unm
n30naumATa ca nospesaeHn. He pexete, He yabKaBaiiTe U He CKbCABalTe Kabena.
® PycK OT 3aglyliaBaHe — ApbTe Kabena M3BbH 06xBaTa Ha Aeua. He octasaiTe
BUCALL, UM cBOBOAHO NiexKall, Kaben Ha MACTO, 10 KOEeTO AeTeTO MoXe Ja
AOCTUTHE UAM [l ce 3anneTe B Hero.

® [poAyKTBT He TpAbBa Aa ce NOcTasA NoA brb/ NO-roNAM OT 6°.

® He n3nonssaiite Nnpoaykta 61130 40 M3TOYHULIM Ha TOM/IMHA UM B Cpea C
BMCOKa TemnepaTypa Uau BNaKHOCT.

® [IpbKTe NPoAyKTa Aaney oT BOAA U APYrv Te4HocTW. He noTansiiTe.

® He nokpwuBaiiTe namnata no Bpeme Ha paboTa — pUCK OT NperpssaHe.

® He n3nyckaiite 1 He nognarainTe NPOAYKTa Ha CUAHM YAAPU U HAaTUCK.

® [loyncTBaiTe CaMo C MeKa CyXa UM KO BNaXKHa Kbpna. He nsnonsgaite
AETepreHT Unn abpasmnsHU NOYNUCTBALLM CPEACTBA.

® [1py NPOABL/IKUTENHO HEWU3NON3BAHE 3apeAeTe 1amnaTa U A CbXpaHABaiTe Ha
CYX0, X1aHO MACTO, janey OT NPAKa CAbHYEBA CBET/IMHA.

® CbxpaHABaiiTe Ha MACTO, HEAOCTBLMHO 3a AL M AOMALUHN NOBUMLN.

[RU] KyPUUA: (1) USB-C; (2) BK/1/BbIK/1/APKOCT; (3) Taiimep; (4) NHamkaTop
3apAAKK.
3APA/IKA: YCTPOIACTBO OCHALLLEHO BCTPOEHHbIM akKyMy/iaTopom. Ucnonbayiite
3apagHoe ycTpoiicteo DCSV 1A unu USB-nopT Ballero KomnbloTepa ANA 3apagku
ycTpouctea. UHAuKaTop 3apaaku (4) roput Bo Bpems 3apagKu 1 racHeT, Korga
AKKYMYNATOP NOJIHOCTbIO 3apsaxeH. (4) MHauKkaTop 3apagku; (5) USB-USB-C
kabenb (B KOMNnekTe).
®YHKUUMK: (6) BK/1/BbIK/: MonHoCTbIO 3apaauTe yCTPOMCTBO Nepes, nepsbim
MCNONb30BaHWEM. YCTAHOBUTE BEPXHUIA MEpekatoyaTens (2) B nonoxeHve |
mnm |l (1 - cnabwiit ceeT; Il - ApKMIA CBET), 4TOBbLI BKNOUUTD CBET. JIerkum
KacaHWem HaKMUTe Ha LipinaeHKa, YTo6bl BKAKOUYMT/BbIKIIOUYUTL CBET.
YcTaHoBUTe nepektoyaTesib B nosioxeHne OFF, 4Tobbl BbIK/IOUYUTL
namny. (7) TAMMEP: YcTaHoBUTe HUXKHMIA nepekntoyaTtens (3) Ha 15 - ceT



BbIK/IIOUMTCA Yepe3 15 MuHyT; nnm Ha 30 - cBeT BbIK/toUMTCA Yepe3 30 MUHYT.
YcTaHOBUTe Nepek/oYaTeslb B NOJIOXKEHWUE ©°, 4TOObI OTKAIOYNUTbL Talimep.
NAPAMETPbI:

HassaHwue npogykta: LED HOYHUK KYPULIA

Mopgenb: MW61045

LiseT npoaykTa: benbiit

HomuHanbHoe HanpsxeHue: DC5V 1A

MolwwHocTb: 2.5W

LieT cBeTa: 3000K

EMKOCTb akkymyssTopa: 800mAh/3.7V

Bpems 3apagku: 4h

Bpems pabortbl: 5-50h

Bec: 150g

Martepuan: ABS+HIPS+CunnkoH

PA3SMEPbI: 115x102x112mm

NPEAYNPEXAEHUE:

© [poAyKT He AB/IAETCA UIPYLLKOM — AepyKaTb BHE JOCAraeMOCTU MaleHbKUX JeTel.
® MpoayKT NpeaHa3HaYeH UCKNIOUUTEIbHO A1 A,eKOPATUBHOTO UCMO/Ib30BAHMUA.
He noaxoaut AnA ANUTENbHOTO OCBELLEHUA MOMELLEHUIA.

® MNpOoAyKT OCHALLEH BCTPOEHHBIM aKKYMy/ZIATOPOM. He OTKpbIBaTb, He
PEMOHTMPOBATb U He MOAMDULMPOBATL MPOAYKT CAMOCTOATE/IbHO.

® /ICTOYHMK CBeTa B MPOAYKTE HEe NMOAIEXMUT 3aMeHe.

® He ocTaBnsiiTe BKNIOYEHHOE YCTPOMCTBO 63 NpucmoTpa.

® 3apAguTe NPOAYKT NOJHOCTbIO Nepes, NepBbIM UCMONb30BAHWEM UK NOCe
ANUTEIbHOTO BpeMeHW 6e3 MCNonb30BaHUA.

® [1nA 3apAAKM UCMONb3YiiTe TonbKo USB-3apAaAHOe YCTPOICTBO C CMIOM TOKa He
meHee 1A. He ucnonb3oBaTb NOBPeXAEHHbIN Kabenb MK 3apAAHOE YCTPOICTBO.
® He pekomeHAyeTCs OfHOBPEMEHHO 3apAXKaTb M UCNO/b30BaTh 1AMy, Tak KaK
3TO MOXKET HEeraTUBHO CKa3aTbCA Ha CPOKe CNyKbbl baTapen.

® He cKkpyuuBaiiTe N10THO Kabenb NUTaHWA. He ncnonb3oBaTh, ecin Kabenb unm
M30/1ALMA NOBPEXAEHbI. He paspesaTb, He YAIMHATL U He YKopaunBaTb Kabenb.
® PUcK yaywwbs — AepxuTe Kabesb BHe gocaraemoctu AeTei. He octaBnsitte
cBUCalOWMI MM cBOBOAHO NeKalmii Kabenb Tam, Kyaa pebEHOK moxkeT
AOTAHYTHLCA UM 3anyTaTbCA.

® [IPOAYKT He AO/IKEH yCcTaHaBAMBaTbCA nog yraom 6onee 6°.

® He ncnonb3yiTe NpoAyKT PAAOM C UCTOYHUKAMM TENA U B YCNOBUAX BbICOKOMN
TemnepaTypbl UK BbICOKOI BNAXKHOCTM.

® [lepkuTe NpoAYyKT NoAasnblue OT BOAbl M APYIUX KUAKOCTEN. He norpy»kaTb B BOAY.
® He HakpbiBaiiTe namny Bo Bpema paboTbl — pUCK Neperpesa.

® He poHATb M He noagepraTb NPOAYKT CU/IbHLIM yAapam 1 AaBaeHuio.

® OuMLLATb TO/IbKO CYXOW UM CIETKa BNXKHOM MAMKOM TKaHbto. He ucnonb3osatb
motoLme nnm abpasmeHble CpeacTsa.

® B cnyyae 4AMTeNbHOTO HEeUCNOb30BaHUA 3aPAAUTD 1AMy U XPaHWUTb B
CYXOM, NPOXNaAHOM MeCTe, BAA/IN OT NPAMbIX CONHEYHbIX NyYeil.

® XpaHWTb B MecTe, HeJOCTYNHOM AN1A AeTel U JOMALLIHUX KUBOTHbIX.



[UA] KYPKA: (1) USB-C; (2) YK/I/BUK/I/APKICTb; (3) Talimep; (4) Inankatop
3apAAKK.
3APAMKA: Mpunag mae B6ya0BaHMIA akymynaTop. BukopuctosyiiTe 3apsHuit
npucTpit DC5V 1A abo USB-nopT BaLioro komn’totepa A41s 3apaaKu NpUcTpoio.
IHAMKaTOP 3apAAKK (4) CBITUTLCA Nig Yac 3apAAXKaHHA | racHe, KoMK aKyMynsaTop
NOBHICTIO 3apaaxeHuit. (4) IngukaTop 3apagky; (5) USB-USB-C kabenb (y
KOMNAEKT).
SYHKLT: (6) YKN/BUKN: MoBHICTIO 3apAA4iTe NPUCTPIl Nepea nepLumm
BMKOPUCTaHHAM. YCTaHOBITb BePXHilt nepemuKau (2) y nonoxeHHs | abo Il (I -
cnabke cBiT10; Il - AcKpase CBiT/N0), WO6 YBIMKHYTH CBITNO. JIerKo AOTOPKHITLCA
Ao LlinneHka, Wwo6 yBiMKHYTW/BUMKHYTH CBIT/10. YCTaHOBITb NepemmuKaY y
nonoxeHHa OFF, wo6 BUMKHYTM namny. (7) TAMMEP: YcTaHOBITb HUXHIN
nepemukad (3) Ha 15 - cBiTI0 BUMKHETbCA Yepes 15 xBuauH; abo Ha 30 - cBiTio
BUMKHeTbCA Yepes 30 XBUNMH. YCTaHOBITb NepemMuKay y NONOXKEHHA °o, Wob
BUMKHYTU Talimep.
NAPAMETPU:
Hassa npoaykty: LED HIYHUK KYPKA
Mogenb: MW61045
Konip npogykry: binui
HomiHanbHa Hanpyra: DC5V 1A
MoTyHicTb: 2.5W
Konip csitna: 3000K
EMHICTb akymynaTopa: 800mAh/3.7V
Yac 3apagku: 4h
Yac po6otu: 5-50h
Bara: 150g
Marepian: ABS+HIPS+CunikoH
PO3MIPK: 115x102x112mm
NPUMITKA:
® MPOAYKT He € irpallKoo — TPUMATH N03a JOCANKHICTIO MaNEHBbKUX AiTei.
® [poAyKT NpU3HaueHMit BUKIOYHO ANA AeKopy. He niaxoauTb Ana Tpusanoro
OCBIT/IEHHA NPUMILLEHb.
® MpoayKT Mmae BOYA0BaHWI akymynaTop. He BiAKpUBaATH, HE PEMOHTYBATH Ta He
moandiKyBaTU NPOAYKT CAMOCTINHO.
o [1)kepeno cBiTNa B NPOAYKTI He NiaNArae 3amiHi.
® He 3anu1wWwaTn BBIMKHEHWI NpuCTpii 6e3 Harnaay.
® 3apAgaiTb NPOAYKT NOBHICTIO Nepes, NepLInm BUKOpUCTaHHAM abo nicna
TPMBaNOro nNepioay HeBUKOPUCTAHHA.
® [1nA 3apAaKaHHA BUKOPUCTOBYIATE Tinbku USB-3apaaHUit NPUCTPIli 3 cunoto
CTPYMY He meHLe 1A. He BUKOPUCTOBYBATM NOLIKOAKEHUI Kabenb abo
3apALHUIA NPUCTPIN.
® He peKOMeH/y€eTbCA 04HOYACHO 3apAKaTV Ta BUKOPUCTOBYBATH
Nlamny, OCKINbKK Lie MOXKE HeraTUBHO BMIMHYTU Ha TEPMIH CYXK6M
6atapei.
® He wWinbHO cKpyyyBaTH Kabenb 1BNEHHA. He BUKOPUCTOBYBATH, AKLLO



Kagenb abo i3onAuja NowWwKoAKeHi. He pisaTy, He NOJOBXKYBaTH Ta HE BKOPOUYBaTH
Kabenb.

® PU3KK 3a4yLUeHHA — TPUMaTK Kabelb N03a JOCAKHICTIO AiTeit. He 3anuwatu
3BMCatoUM ab0o BiNbHO N1eXKaumnin Kabenb y MICLAX, KyAW AUTUHA MOKeE
AOTATHYTUCA aB0 3aNNyTaTUCh Y HBOTO.

® MpoAyKT He CNig, BCTAaHOBNIOBATY Nif, KYTOM Binblue Hix 6°.

® He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT MOPYY i3 AsKepenamu Tenna Ta B cepeoBuLLi 3
BUCOKOIO TeMNepaTypoto abo BUCOKOK BO/OTICTIO.

© TpumaTv NPOAYKT Nojani Bif, BOAM Ta iHWKX PianH. He 3aHyptoBaTy.

® He HakpMBaTU namny nig 4ac poboTh — PUSKK Neperpisy.

® He KngaTtv Ta He niagaBaT NPOAYKT CUIbHUM YAapaMm i TUCKY.

© OunLATM BUK/IIOYHO CyX0l0 abo 3N1erka BONOroko M’AKOKO TKaHWHO. He
BMKOPUCTOBYBaTM MMIOYi abo abpasusHi 3acobu.

® Y pasi TpUBaNOro HEBUKOPUCTAHHA 3aPAAUTH Namny Ta 36ep|ra'n4 B CyXomy,
npoxonogHomy MICuI I'IO,D,al'II BI,CI, NPAMUX COHAYHUX I'IpOMGHIB

® 36epiraTv B micLi, HELOCTYNHOMY ANA AiTel Ta AOMALLHIX TBAPUH.

[LT] viSTA: (1) USB-C; (2) JUNGIMAS/ISJUNGIMAS/Galingumas; (3) Laiko nustaty-
mas; (4) Jkrovimo indikatorius.

IKROVIMAS: Produktas turi jmontuotg baterijg. Naudokite DC5V 1A jkroviklj
arba USB prievadg savo kompiuteryje, kad jkrautuméte produkta. Jkrovimo
indikatorius (4) jsiziebia jkrovimo metu ir iSsijungia, kai baterija visiskai jkrauta.
(4) Jkrovimo indikatorius; (5) USB-USB-C laidas (pridedamas).

FUNKCIJOS: (6) JJUNGIMAS/ISJUNGIMAS: Pries pirma naudojima pilnai jkraukite
produkta. Nustatykite virSutinj jungiklj (2) j I arba Il (1 - silpna Sviesa; Il - stipri
sSviesa), kad jjungtuméte 3viesa. Lengvai palieskite Vista, kad jjungtuméte/isjun-
gtuméte 3Sviesa. Nustatykite jungiklj j ISSUNGTA, kad iSjungtuméte lempa. (7)
LAIKO NUSTATYMAS: Nustatykite apatinj jungiklj (3) j 15 - Sviesa i$sijungs po 15
minuciy; arba j 30 - Sviesa iSsijungs po 30 minuciy. Nustatykite jungiklj j >, kad
iSjungtumeéte laikmatj.

PARAMETRAI: Produkto pavadinimas: LED NAKTINE LEMPA VISTA

Modelis: MW61045

Produkto spalva: Balta

Nominalus jtampa: DC5V 1A

Galia: 2.5W

Sviesos spalva: 3000K

Baterijos talpa: 800mAh/3.7V

Jkrovimo laikas: 4h

Naudojimo laikas: 5-50h

Svoris: 150g

MedZiaga: ABS+HIPS+Silikonas

ISmatavimai: 115x102x112mm

PASTABA:
® Produktas néra Zaislas — laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.
@ Produktas skirtas tik dekoracijai. Nerekomenduojama naudoti kaip



pagrindinj apsvietima patalpose.

® Produktas turi jmontuotg akumuliatoriy. Neatidarinéti, neremontuoti ir ne-
modifikuoti produkto savarankiskai.

® Sviesos saltinio produkte pakeisti negalima.

o Nepalikti jjungto jrenginio be prieziaros.

® Pries pirma karta naudojant arba po ilgo nenaudojimo pilnai jkrauti produkta.
® |krovimui naudoti tik USB jkroviklj, kurio srové ne mazesné kaip 1A. Nenaudoti
pazeisto laido ar jkroviklio.

o Nerekomenduojama vienu metu {(krauﬁ ir naudoti lempelés, nes tai gali neigia-
mai paveikti baterijos tarnavimo laika.

o Nelankstyti maitinimo laido jtemptai. Nenaudoti, jei laidas ar izoliacija paZeisti.
Nepjauti, neprailginti ir nesutrumpinti laido.

o Uzspringimo pavojus — laikyti laidg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neleisti, kad
laidas kaboty ar laisvai guléty vietoje, kur vaikas gali jj pasiekti arba jsipainioti.

o Produktas neturéty bati statomas kampu didesniu nei 6°.

o Nenaudoti produkto $alia Silumos 3altiniy arba aplinkoje, kur auksta temper-
atdra ar drégmé.

o Laikyti produkt toli nuo vandens ir kity skys¢iy. Nardinti draudziama.

o Neuzdengti lempos naudojimo metu — perkaitimo pavojus.

o Nelaikyti, nemesti ir neeksponuoti produkto stipriems smagiams ar spaudimui.
® Valyti tik sausa arba Siek tiek drégna minksta $luoste. Nenaudoti detergenty ar
astriy valymo priemoniy.

® |lgai nenaudojant jkrauti lempele ir laikyti sausoje, vésioje vietoje, toliau nuo
tiesioginiy saulés spinduliy.

o Laikyti vaikams ir naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje.

[L(\j/J(VISTA: (1) USB-C; (2) IESLEGT/IESLEGT/Gaismas; (3) Taimeris; (4) Uzlades
indikators.

UZLADE: Produktam ir iebvéta akumulators. Izmantojiet DC5V 1A |adétaju vai
USB pieslégvietu dator3, lai uzladétu produktu. Uzlades indikators (4) iedegas
uzlades laika un izslédzas, kad akumulators ir pilniba uzladéts. (4) Uzlades indika-
tors; (5) USB-USB-C kabelis (ieklauts).

FUNKCIJAS: (6) IESLEGT/IESLEGT: Pirms pirmas lieto3anas pilniba uzladgjiet pro-
duktu. lestatiet augséjo slédzi (2) uz | vai Il (I - vajs gaismas; Il - spécigs gaismas),
lai ieslégtu gaismu. Maigi piesitiet Vistai, lai ieslégtu/izslégtu gaismu. lestatiet
slédzi uz IESLEGTS, lai izslegtu lampu. (7) TAIMERIS: lestatiet apakséjo slédzi (3)
uz 15 - gaisma izslégsies péc 15 minatem; vai uz 30 - gaisma izslégsies péc 30
minGtém. lestatiet slédzi uz oo, lai atspéjotu taimeri.

PARAMETRI: Produkta nosaukums: LED NAKTS LAMPA VISTA

Modelis: MW61045

Produkta krasa: Balta

Nominala spriegums: DC5V 1A
Jauda: 2.5W
Gaismas krasa: 3000K

Akumulatora ietilpiba: 800mAh/3.7V



Uzlades laiks: 4h

Darba laiks: 5-50h

Svars: 150g

Materials: ABS+HIPS+Silikons

Izméri: 115x102x112mm

PIEZIME:

® Produkts nav rotallieta — turét bérniem nepieejama vieta.

® Produkts paredzéts tikai dekoré&Sanai. Nav piemérots telpu ilgstoSai apgais-
mosanai.

® Produktam ir iebavéts akumulators. Neatveriet, neremontgjiet un nemodificé-
jiet produktu pasi.

® Produkta gaismas avotu nevar nomainit.

o Neparstaviet ierici bez uzraudzibas.

® Uzladéjiet produktu pilniba pirms pirmas lietoSanas vai péc ilgstosas nelietosanas.
o Uzladei izmantojiet tikai USB ladétaju ar stravu vismaz 1A. Nelietojiet bojatu
kabeli vai ladétaju.

o Nav ieteicams vienlaikus uzladét un izmantot lampinu, jo tas var negativi ietek-
mét akumulatora darbibas ilgumu.

o Nekarojiet barosanas vadu ciesi. Nelietojiet, ja vads vai izolacija ir bojata.
Nepargrieziet, nepagariniet un nesamaziniet vadu.

o Nosmaksanas risks — turiet vadu bérniem nepieejama vieta. Neparstaviet kara-
joSu vai brivi gulosu vadu vieta, kur bérns var tam piek|at vai taja sapities.

® Produktu nedrikst novietot lielaka neka 6° lenki.

® Nelietojiet produktu tuvu siltuma avotiem vai vidé ar augstu temperatdru vai
augstu mitrumu.

® Turiet produktu prom no Gdens un citiem Skidrumiem. Nenoliekiet Gdeni.

o Neparklajiet lampinu darbibas laika — parkarsanas risks.

o Nenometiet un nepaklaujiet produktu spécigam triecieniem vai spiedienam.

o Tiriet tikai ar sausu vai nedaudz mitru mikstu dranu. Nelietojiet detergentus vai
abrazivus tiriSanas lidzek|us.

® lIgstosas nelietosanas gadijuma uzladgjiet lampinu un glabajiet sausa, vésa
vieta, prom no tieSiem saules stariem.

o Glabajiet viet3, kas nav pieejama bérniem un majdzivniekiem.

[EE] KANA: (1) USB-C; (2) LULITA/NUUD; (3) Taimer; (4) Laadimise indikaator.
LAADIMINE: Toode sisaldab sisseehitatud akut. Kasutage DC5V 1A laadijat voi
USB-porti arvutis toote laadimiseks. Laadimise indikaator (4) suttib laadimise ajal
ja kustub, kui aku on taielikult laetud. (4) Laadimise indikaator; (5) USB-USB-C
kaabel (kaasas). .

FUNKTSIOONID: (6) LULITA: Enne esmakordset kasutamist laadige toode tdielikult.
Seadke Ulemine luliti (2) asendisse | vdi Il (I - ndrk valgus; Il - tugev valgus), et
valgus sisse liilitada. Kergelt puudutage Kana, et valgus sisse/valja lilitada.
Seadke liliti OFF asendisse, et lamp valja lilitada. (7) TAIMER: Seadke

alumine luliti (3) 15 asendisse - valgus kustub 15 minuti parast; v6i 30

asendisse - valgus kustub 30 minuti parast. Seadke luliti e asendisse, et



taimer valja lulitada.

PARAMEETRID:

Toote nimi: LED OOLAMP KANA

Mudel: MW61045

Toote varv: Valge

Nominaalne pinge: DC5V 1A

Véimsus: 2.5W

Valguse varv: 3000K

Aku maht: 800mAh/3.7V

Laadimisaeg: 4h

ToGaeg: 5-50h

Kaal: 150g

Materjal: ABS+HIPS+Silikoon

M&étmed: 115x102x112mm

MARKUS:

® Toode ei ole manguasi — hoida vaikeste laste kdeulatusest eemal.

o Toode on mdeldud ainult dekoratiivseks kasutamiseks. Ei sobi ruumide pikaajal-

iseks valgustamiseks.

® Tootel on sisseehitatud aku. Ara avage, paranda ega modifitseeri toodet iseseisvalt.

® Toote valgusallikas ei ole vahetatav.

® Ara jdta seadet to6tama jarelvalveta.

o Laadige toode taielikult enne esimest kasutamist vdi pikaajalise kasutuseta

jatmise jarel.

® Kasutage laadimiseks ainult USB-laadijat, mille voolutugevus on véhemalt 1A.

Arge kasutage kahjustatud kaablit ega laadijat.

o Lampi samaaegne laadimine ja kasutamine ei ole soovitatav, kuna see vdib

negatiivselt m&jutada aku eluiga.

® Arge keerake toitejuhet hhedalt kokku. Arge kasutage, kui juhe vdi isolatsioon

on kahjustatud. Arge I6igake, pikendage ega liihendage juhet.

o Limbumisoht — hoidke juhe laste kaeulatusest eemal. Arge jatke rippuvat voi

vabalt lebavat juhet kohta, kuhu laps vdib ulatuda vdi millega takerduda.

® Toode ei tohiks olla asetatud rohkem kui 6° nurga all.

o Arge kasutage toodet kuumuseallikate ldheduses ega keskkonnas, kus on kdrge

temperatuur voi kérge niiskus.

© Hoidke toodet vee ja muude vedelike eest eemal. Arge sukeldage.

® Arge katke lampi t66 ajal — iilekuumenemise oht.

. Ar%e kukutage ega avaldage tootele tugevat 165ki v8i survet,

e Puhastage ainult kuiva voi kergelt niisutatud pehme lapiga. Arge kasutage

detergente eia abrasiivseid puhastusvahendeid.

® Pikaajalise asutusetaﬂ'étmise korral laadige lamp ja hoidke seda kuivas, jahe-
das kohas, eemal otsesest paikesevalgusest.

@ ® Hoida laste ja koduloomade eest kaitstud kohas.
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d lectriqueset iques, ce quisignifie que ce prod nedultpas
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[NO] Symbolet angir selektivinnsamling av elektrisk og elektrunlsk utstyr. noe som betyr at dette produktet ikke skal behandles som
annethusholdningsavfall. Det skal leveres il et egnet for brukt elektri utstyr. Korrekt

oppgaver knyttet tilinnsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyretinneholder farlige stoffer som har en

pesielt invirkning pa miljget
[CZ] Symbol oznacuje selektivnishér
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zaffzen], coi znamend, ze tento produkt by nemél bt




nemal spracovavat ako ny domaci od JMalbyhy{ ovzgany naprislusiné zberné miest ické zariadenia.
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izpilde, kas saistiti ar‘ etot iripasi svanga |a|ekartassatur blmamasvaas kasipasi
negativiietekme vidi un cilveku veselibu.
[EE] Siimbol n gumist, mis tahendab, et sedatoodet eitohi ks teisi

olmejaatmeid. S c.u.m...a_  kogumispu Kasutatud elektri- j

ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne mdju keskkonnale ja inimeste terwsela



